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第一二一二次會議

一九六三年九月二十三日昱期一千後三時紐约

主 序 : Mr. Carlos SOSA  RODRIGUEZ

( 委內瑞拉）

議程項目克 

一般辯論(績前）

一 . Mr. ZINSOU (達荷美）：主席先生，譲我以 

本代表團的名義追隨各方祝質閣下當選本届大會主 

席。我希望聯合國的歷史因閣下充任主席而來個重要 

的轉捩點，各國間關係的發展也因此順利前進。

二 . 如所指出，本屆會的開慕頗有佳兆。如果本 

届大會尙未成爲一個滿是橄欖枝的森林，我們至少欣 

悉一些冷戰的武器及其附帶的謾罵、威脅、緊張氣氛乃 

至嚴重危機似己寄存衣帽間；這是大好的現象。自從 

上届大會渡過了戰後時期世界最嚴重的一次危機以 

來，曾發生了兩件重要事件。其一是在阿的斯阿貝巴 

舉行的會議，1結果產生了非洲團結組織，其二是在莫 

斯科簽訂局部禁止核試驗條約。2

三 . 這兩件事顯然難免對本屆會有所影響，而事 

實正在證明其如此。三年多以來，非洲的獨立國家曾 

在這個講臺陳述不斷盤旋於其腦海中的目標。其中一 

項目標，卽非洲團結，在我們看來，會大大地影響其他 

目標的達成。不到一年前，這個目標經許多人認爲只 

是一種遙遠而不可實現的理想，烏托邦或虔誠的願望。 

在阿的斯阿貝巴會議的前夕，多數觀察人仍抱懷疑。我 

不是說他們對非洲團結的達成抱着仇視的態度；但是 

當他們估量任務的艱巨追憶往事中類似舉措的徒勞無 

功、失敗與障礙和計及爲取得具體成果所需的時間之 

際，他們便告訴自己說非洲—— 因其殖民主義背景， 

倘不自相殘殺，終屬四分五裂一一不會是有異於常例 

的一個例外。世界輿論或則漠不關心或則抱着懷疑態 

度，竟然突感事情出乎意表。一九六三年五月二十六 

日，在有若干千年歷史爲證的非洲的一個莊嚴名都， 

三十二個具有充分主權的國家自由決定，在所有重要

1一九六三年五月二十二日至二十五日獨立非洲國家高峯 

舍謎。

2一九六三年八月五日簽訂的禁止在大氣府、外空及水中

試驗核武器條約。

問題上協調其力量，調和彼此的政策，共謀發展其經 

濟，並藉着積極團結，以求和平地、有力地及有利地 

進入而安處於現代的世界。憑此決定，非洲國結已從 

神話變成現實。它有它自己的窓章和合作機構，並採 

擇和解及公斷，以代冷的或熱的衝突。

四. 當然我們並沒有說憑此就能一下子掃除我們 

彼此間所有分歧與爭執。我們非洲人和其他人沒有兩 

樣，總不過是人。我們前往阿的斯阿貝巴開會時並未 

假裝到那衷去演出奇跡來。現在尙有某些問題可能食 

使我們齟齬，遝有某些正當利益可能發生衝突。但是 

現在我們可以確定的是所有我們M 些國家都逐漸領 

悟：我們大家不僅是厠於全人類的世界，而且屣於非 

洲發展落後的世界—— 货際上亦屬於整個發展落後世 

界—— 因此，我們當前的問題甚本上是相同的，卽使 

有些個別問題耑要特種解決方法。今天我們的共同理 

想及共同命運猶如昨日我們受殖民統治的非獨立民族 

的共同處境那樣，使得我們併肩櫬手，準備應付一切， 

一起努力，共同嵆鬭，這樣非洲人便可以拉新作人， 

自强不息，盡其本分而對創造新世界作出豐U 的貢 

獻，否則這個新世界總是欠缺不金的。從有關國家內 

各方對阿的斯阿貝巴會議的結果所表現的普遍熱忱足 

見這會議結果確有滿足非洲人民的深切願望的作用。

五 . 達卡會議3證明無論我們的工作如何困難， 

我們一定能够忍受任何犠牲，作成必要的讓步，並本 

着阿的斯阿貝巴的精神工作下去，直至目標赏現爲 

止。

六 . 其時，就是正當我們把自己組成和平的集囤 

以求進展與互助並從而造成和平的條件的時候，那些 

對於和平更來得舉足輕蜇的强國決定了採取一個短捷 

的步驟，走上尋求贲現和平辦法之途。

七. 莫斯科協定被卷爲對於和平作有敏極貢獻而 

具有重大意義的一件事。我國是非洲國家中首先決定 

加入莫斯科條約的一個國家，由此可見我們充分認淸 

其重要性及可能性。但我們不跽自欺欺人；正如我以 

前所說，這不過是短短的一個步驟。如果耍使莫斯科 

條約將來不成爲全人類所懐设可悲的幻想，那就必須

3一九六三年八月二日至十二日非洲 I胡結机織脅讅。
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繼之以其他協定—— 就是能抓住問題核心並導致積極 

措施的協定。全世界寄托在莫斯科協定的期望是不可 

辜負的。莫斯科協定的重要性—— 其本身固不容輕 

視—— 是在於維持談判的繼績進行並使各方趕上參加 

和平機構。另一重要性是從此以後，這些協定將減少 

大氣汚化的危險，使人類免受毒害。但眞正危機並未 

消除，人類尙受威脅，因爲每一大强國久已獲有使舉 

世終遭大禍的力量。倘仍繼績大量貯存各式各樣的原 

子彈及繼績製造和舉行地下試驗而讓問題停留在這個 

階段，那就等於嘲弄莫斯科條約；因爲擁有這些武器， 

就會使人躍躍欲試，使大家繼續焦慮，彼此互不信 

任與猫疑。因此我們離眞正的目標還遠得很。問題不 

是在世界這一地區或那一地區實行非核化而同時卻在 

其他地點堆存這些可怕的毁滅工具。請問這樣一來誰 

會感覺安全，如有一天大禍臨頭，何處可以藏身？目 

標應是全面管制的裁軍及毁滅一切現存核弾及其送射 

器。本國政府之贊成莫斯科協定，其目的是在鼓勵朝 

着這個方向前進並盡力求其實現。這不是愚竊樂觀， 

妄想苟安，而是合理的希望，因爲和平是人類最先最 

大的共同利益。追求和平是我們大小國家的大家之 

事。和平是須有準備纔能爭取得到。和平是不可分 

的。在槍口之前日日或不時舉行和平遊行對於和平是 

無益的。諸君身負重任，言堪注意，我們在此恭聽常 

常從這講臺發出的矢志和平的高論有時不免奇怪，旣 

然人人表示渴欲和平，此事何以如此難於成功。試 

問誰還在包藏侵略的野心？誰在畏縮討論、談判或公 

斷 ？誰在想用恐怖手段，以毁滅爲威嚇而使舉世戰慄 

不安。究竟是誰呢？從此以後，徒謂沒人願負這些可 

怕後果的責任，那是不够的；各强國須用行動來表明 

有爭取成功的誠意；各國所有人民都在注目你們的行 

動；某些宣傳的技倆和詭計是騙不了他們的。

八 . 但是威脅世界和平的還不只是大炮和炸彈。 

只要尙有一些民族應跟別人一樣享有生活與自由的權 

利，而竟仍受奴役或仍處於他們所不願處的貼金的服 

從地位—— 如果可能有這種情形的話，和平是不可確 

保的。對於某一方的不公平待遇就是對於大家的威脅， 

這是一定的道理，因此我們在所有被迫仍受殖民統治 

束縛的人民重獲自由以前絕不能休。已往對其他民族 

實行殖民統治的國家有的終於覺悟憑着事物發展的自 

然規律，殖民地必有獲得獨立之日。它們或曾幫助推 

進這種發展，或則順受大勢，而在廢除殖民地一事上 

多少總欣告成功。但另有一些冥頑不靈的國家，兇惡

地執迷不悟，仍走其勢將自毁之路，雖然世界全部歷 

史的趨勢足爲敎訓，它們還是無動於衷。離其某某完 

全本爲異國的殖民地，有數千公里之遙的一個殖民國 

家，從未在此種殖民地實疔徹底同化及人民絕對平等 

的政策，而竟在一九六三年宣佈該殖民地是其本國的 

固有部分。這豈非荒唐和欺人之談。該地人民之絕不 

屈服是不足爲怪的。

九 . 就我們來說，我們是不能袖手旁觀的。緘默 

和旁觀在我們看來是等於同謀。而我們決不能和那些 

已變成舊時代化石的殖民主義者同謀。我們旣然愛好 

和平，我們旣然願望和平，旣然一旦世上仍有受歷迫 

的民族就沒有眞正和平，又旣然我們覺得和所有被艇 

迫的人們是休戚相關的，我們於是決心以堅定的陣線 

和行動對付那些殖民主義的無賴。

一〇 . 請勿誤解，並請相信我們；我們寧可把我 

們這些國家，所亟需的熱情和資源用於對人民更適意 

的和更有利的工作。但是純潔的良心難道可用背信負 

義的代價來換取麼？我們不能背饭我們的兄弟。他們 

和我們一樣，是在等待着享受自由，準備以自由選擇 

的方式去負起建設國家的振嵆任務。

一一 . 我們可否坦白發言？在廢除殖民制度的工 

作上，所謂强國原負有極重大的责任。我們相信，如果 

强國確實願意的話，廢除殖民制度的過程一定會不可 

抗拒地更迅速推進。今天世界上沒有一個被所有其他 

國家封鎖的國家能完全獨自長久堅持。用不着發一槍 

一弾，葡萄牙—— 我們必須明指這一國—— 不得不仂 

效其他國家成功的前例而採取它們所已採取的行動， 

它會出於意料地從這種行動得益不淺。若希望有這一 

天，便不能把有些國家所認爲戰略上的利益和另一些 

國家所認爲經濟上的利益看得較人類的自由爲重。

一二. 這樣說法如果適用於葡萄牙的話，也就同 

樣實用於南非—— 種族隔離的領域。我們都知道。世 

界其他地方也在實行種族歧視，而且是以可僧惡的方 

式實行。這種情事無論在那裘發生或來自何處，我們 

都要加以譴斥。但讓我們對那些不願聽其自然而用法 

律加以取締，日日爲廢除歧視而嵆鬭的國家採取公平 

的態度。它們是和南非相反的，因爲南非的法律、國 

家和政府正是提倡歧視最力的。

一三.有人告訴我們不要讓那些專門性與技術 

性的機構涉及政治爭端。不要讓這些機構•爲了與其無 

關的爭執而陷於癱痪狀態。讓我們僅在主管機關——
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安全理事會和大會一一內進行關於若干項問題的辯 

論。讓專門機關去辦理它們的合作協助的實際工作 

吧。”姑不論我們這些國家的人民不願隨便從任何人 

取得合作和協助—— 我們對於何方給予幫助和給予幫 

助的方式是同樣有所顧慮的—— 上述這種勸告的推理 

是很膚淺的。因爲這不僅是政治的問題，也是原則和 

道義的問題。請問如果有一名聲名狼藉的大盜，是否 

只因爲他也是科學天才而就應該任他逃出法網，又是 

否因爲國家科學院是處理純粹科學技術問題的機關而 

就應聘請他爲院士？我們承認這個問題是複雜的；我 

們不會閉眼不看這些事實。這個問題是前幾天在這個 

講臺上提出的，我們日後的任務是尋求直截了當的答 

覆。

一四 . 請問我們要的是那一樣的聯合國？适就引 

起本組織改革的迫切問題了。十八年前創立聯合國的 

人未能預見今天的倩勢。現在的聯合國會員國有三分 

之一是已獲得獨立的前殖民地國家，它們對於處理世 

界之事必須有發言的權利。

一五.我們曾對安金理事會及若干鄭門機關的組 

成的改變特地擬具了提案。我們要求所有機關在行政 

及業務方面應讓我們同種的人有更普遍及更公允參加 

的機會。旣然人人對此項立場之公道似均表示同意， 

我們希望依照我們的提案辦理不致有何困難。一個經 

過改革的聯合國倘讓每一國家均有較爲公平的代表人 

數參加並鼓勵採取若干項工作方法，那就更有助於實 

現我們的共同理想。

一六 . 維持和平及提高所有人民的生活水平：這 

就是聯合國的首要目標。我們須使聯合國能够爲實現 

這些目標而有效地工作。

一七. 關於協助發展落後國家的問題，現在正是 

應該擺脫官僚作風的時候了。這些數不淸的報告書和 

調查團的大批記述等等雖然無疑是頗有意思，但現在 

所需要的是針對特殊現實來採取實際辦法。我們必須 

大大地減少過分地耗費於申請、硏究和特派團工作的 

時間，因爲在大多數事例中，這些活動都僅僅造成了 

檔案庳和圖書館書架上的文件。

一八.我必須坦白承認我在決定向大會發言之前 

酋有所猶豫。我們雖不否認聯合國成立以來的工作， 

不輕視它對解放我們這些年輕國家一事的功勞，又不 

低估它對維持和平的21大貢獻，我們卻必須承認往事

足以證明我們說話的能力顯然較行動的能力强得多。 

秋季開始了，請問我們是在幹些什麽？我們是否在舉 

行儀式？我們是否在舉行談話會？諸君年年都聽到同 

樣的言論，今年還會再來一次，實則是無數次了。這 

些確屬理想崇高而雄辯滔滔的偉論。請問說完之後又 

怎麼樣了 ？柏林之牆仍舊象徵一個被拒絕行使自決權 

的分裂民族；以色列和阿拉伯的爭端仍舊是拒絕談判 

和不示容忍的可悲結果。在寮國、越南、中國、全世界 

在不安的情緖中等待和平的出現。另則有些人所犯唯 

一罪過是虜色和他人不同，另一些人幸而先學了征服 

與奴役他人的本領，前者勢將繼續犠牲自己的生命去 

爭取在國際會議上的一席正當地位。如果人人確都願 

望和平而決定創造和平的環境，那麼只要利用耗費於 

毁滅性工具的財力百分之一，就足以改變許多人的生 

活意義，而使整個世界的面貌完全改觀。

一九. 我不是第一個人在這裏這樣說的：今天從 

軍火庳中拿出一件武器來，其可能造成的破壞程度有 

過於上次大戰所有武器的總和。可是，也就在今天， 

人類的例如癌病的惡疾，仍舊猖獗，使得科學家們束 

手無策，不知從何着手硏究。

二〇 . 在外空方面的成就令人不可思議，足證人 

類天才之偉大。但是我要請問那些不久就會攜手飛向 

月球的各大强國：“你們在地球上是否確已盡了貴 

任 ？人類是否已得温飽？所有兒童是否已有受最低 

限度敎育的機會？你們是否已盡力消除各國人民的 

憂慮和苦難？在這個地球一 - 我們的地球，人類的地 

球—— 上，請問你們是否已造成更人道的環境，並使 

人類更相友愛？” 我們等待着對於這些問題的答覆。

二一.我們的某一位同事前些時候說到在日內瓦 

的兩個噴泉，一在萬國宮，另一在湖邊。在這袈我們要 

承認，我們似堪與奈阿加拉瀑布比美。我們非洲人贊 

成交涉和談判；我們相信說話的好處，但我們更相信 

行動的好處。現在已是採取行動的時候了。因此我的 

發言不妨從简—— 我承認這未免有違這與的習惯。我 

們已有確定的工作要做，而且在時間上是迫不容緩。各 

大國有的是財力，可以把它拿來浪费或把它囤秸起來。 

我們認爲最俾大的民族或最偉大的國家並不是擁有最 

富毁滅性的武器，或首先在月球登陸的民族或國家，而 

是對於人與人及國與國之間的了解出力最多而最勤於 

藉掃除疾病、無知、贫乏及飢饉以增進人類快樂的民族 

或國家。
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二二.本國達荷美支持民族自決與人類全體自由 

之義。它信賴人類的團結及友誼。它懇切而心悅誠服地 

深願作出其菲薄的貴獻。聯合國望能爲足使我們對所 

有這些問題所懷熱情欣欣向榮的一塊園地，因爲——  
爲響應言猶在耳的一篇偉論計—— 我們願意追隨那些 

要在聯合國表白立場而使世界能有公正與永久和平的 

國家去努力。

二三. Mr.  CORDINIC阿根廷) 主席閣下，本人

首先要向閣下就當選榮任這個高職表示祝賀。本人確 

信閣下憑着多年來在國際事業上所表現的卓越才德， 

必將成爲大會中的英明領袖和令人敬佩的主席。拉丁 

美洲人民獲悉一位傑出的同胞在領導着我們的討論， 

自必深感榮幸。在這種可喜的情形下我看到大事成功 

的吉兆。我們的美洲是一個和平的大陸，素來多以友 

好方法解決國際爭執，今天由這一洲來領導我們大家 

都信賴的大會將來在聯合國的歷史上會被視爲打開大 

門進入世界各國人民共存的新時代的一個届會。

二四 . 目前這個時候對於本國是加倍重要的。在 

數日之內新政府卽將受權執政，我們內政上的一個困 

難階段就結束了，而新的和協局面卽將開始。這個快 

要結束的階段的較爲深刻意義是顯著分裂之局吿終， 

使我國人民眞正民主趨勢的基本現實能够發揚光大。 

他們的意願已於最近幾次選舉中表達出來。選舉的結 

果可以說是對當權者一貢地領導本國走上表達人民公 

意之路的酬償。

二五.阿根廷今天以更大的信心追隨本組織全體 

會員國共同努力求得合作、和平及集體安全，因爲本國 

知道謀求贲現憲章的宗旨及原則一事是大家共同的K  
任。

二六.我們所討論的特殊問題顯然指明我們應走 

的道路。我們必須盡力解決這些問題，從而滿足世界 

人民的願望，他們正懷抱着新的希望，注視大會這一 

屆重要會議的發展。

二七 . 在我們這個世紀，特別是在近數十年來，國 

際局面有巨大與驚人的變化。這些變遷是受使今世成 

爲歷史上獨特時代的情勢所產生無可抗拒的澎湃力量 

的支配。這種變遷過程的中心是空前的技術進步——  
其速度是幾何級數式的。這種進步的影響見於其所產 

生的極端重要的道德與心理現象。人類全體都對於如 

今爲古老理想服務的新觀念的力量有所反應，因此今 

天我們君到這些觀念對國際關係的影響。

二八 . 國際關係變遷的潮流有兩個顯著的特點。 

其一是各國在所有方面—— 特別是在經濟與技術發展 

方面—— 的合作的進步，另一是民族自決的崇高原則 

較爲迅速地實現，後者是殖民主義的喪鐘。這兩者都 

是向人類歸宿的更高境界演進的最大推動力，而這些 

境界的偉觀目前只能略窺其端说而已。

二九.足爲這時代的象微的國際合作精神是在經 

濟與技術合作方面發揚出來的，它表明較爲先進的國 

家已認淸其在共同大業中所應負的貴任。倘若否認這 

一層，那是不公平的。但是我們更不宜忽視所推行——  
特別是在戰後時期 各項方案的缺點和毛病。在相 

當程度上，這些方案已經證明不能充分解決發展的問 

題，具體的結果是，找不到辦法去防止落後國家與已 

發展國家之間因對於生產資料的控制程度不同而相差 

越來越大之勢。

三〇 . 經濟學家所謂“例證作用”在社會方面有極 

深遠和掇亂的影響，並妨礙國與國間的互相了解。因 

此世界上的廣大羣衆懷着不忍耐及不安的情緖，此種 

情緖使他們不能接受長期的方式或延緩的解決辦法。 

於是所有國家的政府，特別是已高度發展國家的政府 

就要負起新的責任去謀求這些問題的充分解決。這些 

國家不會不知道它們的經濟政策對世界其餘部分的影 

響，它們也知道我們離大會第十六届會一致同意的目 

標如何之遠。

三一.這種迫不及待之感意味着我們已經過了診 

斷的階段，現在所需要的是大力國際行動。聯合國在 

舉辦發展十年各項方案的時候就已認淸這一層，但我 

們見到十年之期的約三分之一已過去了，無論在區域 

或世界範圍內，我們仍未能脫出組織和I I備的階段，這 

實在使我們不能不表示S 慮。我們不能忘記發展落後 

的意思是指億萬人的飢餓、無知、陋室窮巷、疾病和困 

苦。對於這些人我們負有予以援助的责任。

三二. 我不是只要某些國家負貴，而其他國家可 

以不聞不問。分析硏究的結論是發展落後國家本身須 

作大部分的努力。它們本身要培莛國家建設、秩序及 

安定的精神，唯有如此纔能實現其經濟目標。迢些國 

家的嵆發努力要在所必需的準備工作上表現出來。凡 

是能够切® 順利進行此種工作的國家就會成功。一個 

國家如果沒有本身努力鞏固基礎，任何建設都不會持 

久的。本國不相信所需要的合作使得非維持經濟永久 

依賴性不可，因爲這種援助是假的，並且會破壞民族
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精神。但一個國家必須在可能成功的情形之下去努力; 
因此大家必須徹底地明瞭目前國際萁易結構非改變不 

可。

三三.我們所主張結構上的改變符合國際分工的 

新槪念。這容許發展較差的國家奠定新的經濟基礎並 

促進工業化，俾能在世界市場上供應更多製造品及半 

製造品。這個新槪念是根據對互恵原則作比較已往更 

爲持平的解釋。基本商品的有利可得和穏定的價格顯 

須獲得保證，因此數量方面的關税限制必須取消，而 

津貼政策亦應逐漸廢除。另一方面，爲了保護工業國 

家比較脆弱的經濟部門，則可作完全可以質行的經濟 

調整。此外，世界所有地區的質易障礙亦須掃除。

三四 . 從這個觀點來看，卽將舉行的聯合國資易 

及發展會議具有關鍵重要性。爲此理由阿根廷極力支 

持迢會議；我們不希望它成爲僅僅交換意見的論埴， 

而希望它成爲一個新的和確货有用的場合，譲各方能 

對質易的甚本問題加以審謎和求得解決。因此本國一 

再强調質發會議所採取的決定應基於同意與妥協，而 

不應只憑過半數票來通過，因爲唯有在此種氣氛中纔 

能消除目前的限制。

三五 . 我們現在進入具有決定性的Ifi要時期，因 

爲一九六四年不僅會有剛纔我們所說的會議，而且會 

有已經計劃的蜇要討論和協議。關於關稅及質易總協 

定的“甘廼廸談判” ，農產品英國市場的改進，歐洲經 

濟聯盟的農村政策乃至組織世界市場的可能性—— 後 

者仍有不少未知因素—— 都是具有重大意義的事件。

三六 . 假如我們失敗了，後果或不堪設想，尤其是 

在我們所認爲目前這個緊要關頭。我們在這個審議與 

國際社會有深切關係的問題的國際會議—— 大會——  
毫不猶豫地要這樣說。大會看到我們今天這個世界的 

經濟上團結並未實現其目標，並且因爲各項財政協助 

計劃受到逐漸限制，又因歪曲的與自私的質易結構的 

存在，而有每況愈下之勢。來年發生的琪件大致舍決 

定是否會產生剛剛我所說的不堪設想的結果。

三七.我也曾提到當代特徴之一是許多新國家 

現獨立這件大事，這些國家現正在對聯合國作出有價 

値的貢獻。已往數年來進入聯合國的這批生力軍使本 

組織獲得作爲一個眞正能代表全世界國家社區的機關 

所必需具有的世界性。

三八.阿根廷一向是民族自決原則堅定的捍衞 

者。迢項原則是近年來獨立運動的靈魂。阿根廷以咨

悅的心情歡迎現在和我們一起出席主權國家大會的亞 

洲、非洲和我們自己一洲的友好國家。我們確信在我們 

所親歷的這個自由時代，必能掃除一切形式的殖民主 

義，甚至在小小領土也不容其存在。因此我們認爲馬 

勒維那羣島的被佔領—— 本來是在本國獨立初期中殖 

民主義擴展的時候發生的—— 爲了彼此有許多聯繫的 

兩個國家間的相互了解和友好起見，不能任其繼績存 

在。美國繼續佔領這些人口稀少的羣島已是時代錯誤 

的現象，因此是毫無意義的。我們希望和我們有悠久 

關係的友邦，本其在世界其他部分公平行動的精神，對 

這個極特殊的事件再來一次寬仁宏量的表示。

三九.阿根廷固知憲章所規定的自決原則必須按 

與此項權利的行使有關的情形來考慮；若干因素可能 

限制此項原則的實行範圍，例如當渉及國家領土完整 

之類其他原則或發生爭執的領土的特殊情勢時就忠要 

審■ 考慮。因此我們認爲碰到一■領土被武力强迫脫 

離一個獨立國家而窜後又無國際協定使此種旣成事赏 

的情勢合法化的局面。特別是當土著居民業已分散而 

本係佔領國國民的殖民國體已在該領土定居的時候， 

自決原則就不能不加辨別地實施。例如，自決原則倘 

對人口稀少的領土隨便實•施，那末這些領土的命運就 

會操於違反國際法基本原則而憑藉武力佔據這些領土 

的極少數殖民的手中，自決原則將被用作在聯合國保 

障之下使領土的轉讓合法化的藉口。對於不尊蜇一個 

民族的個性及實行足以破壞眞正獨立的侵入的一種情 

勢，我們亦也不相信民族自決的原則是完全適用的。

四〇 . 本國將繼績爲人權的普遍適用—— 這是聯 

合國及區域組織的顯著成就一 ■而努力。人與人間關 

係的可惡汚點，亦卽國際社會至今未能掃除的障礙，就 

是種族歧視，不論其種類和形式是什麼。所以當我們 

看見世界上有些部分繼績發生違反平等待遇的基本人 

權的情事時，我們非常關心。我們至少要對這種情況 

一再表示逍憾，並通過大會促請各方盡量消除這種情 

況。在另一方面，爲了公允起見，我們對那些正在切 

實秸極致力於取締種族歧視的各國政府絕不吝表示誠 

懇的敬佩。

四一. 聯合國成立以來，已歷十八年。本屆大會和 

往年各届會議很有些不同之處。現在亟需一些改革，其 

中包括聯合國機關組織的擴大，以便本組織驻本原則

之--------- 就是普遍代表性的原則—— 能够實現。拉丁

美洲各國若干年前已提議採取适個步驟，但迄今這個
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問題未獲解決，雖然會員國數目的增加使這個問題益 

形迫切。

四二. 關於這一方面，我不能不提到我們美洲國 

際組織這個區域組織。這個組織在其本區域內不斷設 

法推行憲章及美洲的宗旨及原則。

四三.本國政府的國際生活上的一貫特徵是加强 

與美洲兄弟國家的關係。最重要的是我們要替拉丁美 

洲要求其在國際重大辯論中所應有的任務，爲求獲致

協調行動以求實現本組織宗旨之----------全球福利——
起見，我們深知必須團結一致。我們不能忘記拉丁美 

洲曾是支配着國際政治生活的一些重大原則的發源 

地。這些原則中有些已取得國際法的地位。我們美洲 

必須繼續發揚其歷史傳統，並加强努力促進各國的和 

平共存。本國政府當不逍餘力支持美洲國際組織的行 

動—— 這是適用於本洲的措施的自然源泉，因爲我們 

相信在這個組織體制範圍內可以實現其憲章的遠大目 

標。

四四. 就今天世界的情況來看，我們更有團結一 

致採取共同行動的必要。聯合國全體會員國均應利用 

目前國際關係上非常有利的氣氛而各盡所能，務使良 

知在世界上支配一切。

四五 . 我們不欲作無根據的樂觀。現實一向會對 

過分的熱 1#潑冷水。但是今日世界緊張局勢確有稍趨 

和緩之勢。這就鼓勵我們堅定地仍走我們的路。本國 

參加簽訂的禁止核試驗條約是第一步行動，它表示重 

要的商談已開始了。我們認爲軍備競赛是表面的現象， 

其背後纔隱藏着陰深的動機，而歸根結柢無非是恐懼 

和猜疑。如果能够克服恐懼和猜疑，那末許多似乎不 

可能的事就都會實現；日內瓦談判可能導致理想情勢 

的實現，卽在有效的國際管制下實行阿根廷主張最力 

的普遍裁軍。我們全體，無論是聯合國會員國與否，必 

須負起保證第一步行動成功的责任，使世界人民甚至 

不想到有使用核武器的可能。

四六. 本人代表阿根廷結束發言之前，要向那些 

負有重大責任的人們呼顧，請他們勿忘人類崇高理想 

和善意。另請將其各本國人民的希望作爲他們折衝樽 

俎的南針，俾使大會未來各届會議得於和平與互相 

諒解的氣氛中進行其工作，以求各方定能本着於聯合 

國在世界慘遭大禍的尾戬中誔生之時所表現同志精 

神—— 姑不提什麼烏托邦理想，去屉行各項諾言和義

務。對此大禍，我們記憶猶新，無論如何總要避免其 

再度發生。

四七. Mr.  SAPENA  P A S T O R (巴拉圭）：本人

首先要說的話是祝賀主席當選榮膺大會第十八屆會的 

要職。這次由我們美洲的一位傑出的知識和精神領袖 

充任世界大會主席，舉洲深感榮幸。

四八. 僅僅一年以前，本人在這講臺對秘書長常 

年報告書引言表示意見之時〔第一四四次會議〕，曾 

認爲聯合國定能渡得過當時所謂“信任危機”並且亦經 

得起其他危機，諒必金鋼百鍊，益爲强化。

四九. 我預言的準確現在已證實了。大會的氣氛， 

現時國際的形勢，乃至我們前來出席本屆大會時所抱 

樂觀精神，較諸已往都顯有不同。

五〇 .但是我們並沒有看輕了當前任務的艱巨或 

者低估將來在全體會議及在各主要委員會從詳審議議 

程上許多項目之時所面臨的工作重負。凡此各事現仍 

有待來日再說，我現在無意初步分析這些問題。本代 

表團和其他代表團一樣有充分機會在將來辯論之時對 

各項目發表意見。一如已往，巴拉圭的投票在一切情 

形下都將視正義和公允理由及對本組織意旨所根據的 

崇高道義與法律原則的尊重而定。

五一 . 有些項目因爲會同樣地影響到我們全體， 

或者因爲與我們各本國利益有直接關係，所以極爲重 

要，各方須奄最高層採取立場。因此我只擬對其中若 

干項問題加以評論，目的是在向大會說明巴拉圭的立 

場。我不怕重覆指出那些顯而易見的各點，因爲我相 

信憑着單獨的言論，固然無足輕重，但倘能異口同聲， 

則大有力量，終將有人聽取。

五二 . 當聯合國誕生的時候，第二次世界大_  
餘燼未熄，曾受大亂摧殘的各國人民寄望甚殷。爲了 ̂  
持和平及促進人類福利而在金山市簽訂的憲章雖非十 

金十美，但它是可以改進的。在當時和在今日一樣，唯 

有憑藉憲章纔能在國際關係中實行道德與法律原則， 

以確保所有國家均受和平、集體福利與快樂之益。

五三 . 但就在同時，各大强國開始進行軍備競弈， 

其所涉武器的數量可獠，且具有人類歷史上空前毁滅 

力量；軍備競赛消耗了價値無可計算的物力，也難免 

無窮地浪費了種種可貴的人力。最壞的還是軍備競费 

引起了前所未有的恐懼—— 恐懼人類生命可能會在這 

個星球上消滅。
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五四 . 我們唯一的希望寄託在裁軍上，因此這個 

問題必須優先處理。我們這些發展中國家不參加軍備 

競赛一層是沒有什麼關係的。我們也同受軍備競赛的 

影響。這個問題如果年年留在議程上，那就應由强國 

負責。我們實在太常常淪爲這種似無了期的談判的旁 

觀者。雖然站在這幾乎是消極的地位，我們堅決地拒 

不相信這些困難是不可克服的。我們和那些對前途抱 

着信心的人們同採樂觀態度，認爲對於世界各國在充 

分國際檢查與監督之下，裁軍一問題達成協議是可能 

的。自由同意的國際檢查及監督在我們看來並不比誠 

意提議裁軍一舉對國家主權會有更大的約束。

五五.如果有何任務在駆受挫折之下不應退縮或 

失望的話，那就是爲普遍裁軍尋求一種辦法這任務了。 

這個問題不僅影響我們本國的利益，而且實在事關全 

人類的存亡。

五六 . 今年大會開會的時候，冷戰所造成的緊張 

大局確已見鬆弛。近來發生的兩件事足令人有樂觀的 

理由。第一 ,兩大核國的首都之間建立了直接通話線， 

其明白說出的用意是避免意外發生孅滅性的戰爭。另 

一件事就是最近在莫斯科簽訂的禁止在大氣層、外空 

及水中舉行核試驗的條約。

五七. 我們多年來一直在主張禁止這種試驗，因 

爲這種試驗累進地汚害地球上的空氣並嚴重地危害那 

些深受恐怖威脅的國家。本國本其傳統不僅以欣慰的 

心情歡迎該條約而且毅然正式於三個締約國的首都簽 

字加入。我們認爲該條約不僅是强國對世界呼齠的答 

覆，而且是一系列其他協定的先聲，這些協定終將導 

致裁軍。這是向前進展的一個大步驟，隨後必須繼而 

採取其他步驟。

五八.大家應該記住第二次世界大戰雖然極爲慘 

烈，但雙方至少能够饽重一些公認標準，例如禁止使 

用毒氣和毒菌作戰。我必須再指出這是全面性的戰爭。 

因此莫斯科條約的合理結果應是禁止使用核和熱核武 

器並毁去所存粘的此類武器。

五九 . 裁軍問題，旣屬如此重大，核武器和熱核 

武器對全體國家又顯然是共同危險，因此有人曾設法 

擬訂辦法，以求經由非核化來保障世界若干廣大地區 

的安全。此種累進的非核化或可逐漸導致全球非核化 

的實現。

六〇 .五個拉丁美洲國家的元首曾聯合努力設法 

達成以拉丁美洲非核化爲目的的協議。我鄭重申明巴 

拉圭極其贊成本區域的非核化。關於這個問題的談判 

應在適當的場合—— 卽在美洲國家組織內—— 而不在 

聯合國舉行。

六一.我們深信倘要使此種非核化確能保證安 

全，則下述基本條件必須滿足。某一地區一 -本事例 

中所指的是拉丁美洲—— 的非核化非徹底不可，因此 

必須包括本地區內所有國家。核强國必須提出尊重和 

保護的保證，並須訂定有效的國際管制及檢查制度或 

方法。

六二.我曾說大會當前有某些項目或若干組相關 

項目特形重要，其中較爲顯著的項目是和掃除殖民主 

義一問題有關的。不幸時至今日，殖民主義仍是世界地 

圖上的汚點。一旦世界上尙有一個民族因受到阻力而 

未能行使自決權及仍未成爲其本國命運的主人翁，這 

汚點就仍然存在。我要向那些爲解放而鬭爭的民族及 

其領袖們致簡單及誠擊的敬意。他們都値得我們尊敬。

六三.我也向大會爲了照顧那些尙未在本組織替 

他們自己說話的各民族而設立的各委員會致敬。我們 

特別向充爲解放運動旃手的亞非新興國家致敬。在我 

們看來，向解放目標推進一事是無可挽回的。最後勝 

利終必屣於那些尙未實現自治的民族，而現在離勝利 

之曰已不遠。我們正在等待歡迎未來自由而獨立的主 

權國家。

六四. 大會當前如有大家意見一致的一件事，那 

就是爲全體所拒絕的南非共和國所施行的種族隔離政 

策。種族歧視的觀念對巴拉圭人民也許比較對其他拉 

丁美洲國家人民來得更爲不合口胃。因此，對於歧視 

的問題，我們只能有一種立場。我要十分誠摯地鄭重 

聲明巴拉圭認爲南非政府所實行的種族隔離政策基本 

上是錯誤的；這種政策會引起因種族隔離而生的嚴重 

衝突，其本質是可氣地一味否認世界公認的權利。這 

種政策必須宣佈爲非法。

六五.現在我要談談爲大會大多數會員國所關心 

的其他問題。我們正在聯合國發展十年期中；我們相 

信不久就會看到聯合國應用科學技術裨益發展較差地 

區問題會議的有益影響；我們又正在召開聯合國質易 

及發展會議的前夕。我們對後一會議備極ffi視，這是 

很有理由的，因爲我們發展落後國家的人民曾以罕見 

的一致立場要求召開這個會議。
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六六.被稱爲發展落後國家者總是農業商品生 

產。另一方面，已發展國家極少例外地，總是以工業 

經濟爲主的國家。農業國家在輸出初級產品時其收入 

只够維持極低的生活水平及付納無可避免的出口税。 

另一方面，當工業化國家輸出産品時，它們使購買者 

付給它們的高生活水平所造成的高昂勞工費用，其出 

口品的價格則包括工業利潤、社會保險乃至各式各樣 

的賦稅。

六七.我要引述足以反映這種可悲情形的若干數 

字。巴拉圭一九六二年出口商品總量較一九五〇年增 

加百分之三百，但其外匯收入只是稍稍多於一九五〇 

年的總額。除此而外尙有使情況愈形嚴重的另一因索。 

這就是以此種外匯從外國購買的多數產品的值格竟增 

加百分之二百。我想這種嚴重情勢不只限於巴拉圭而 

已，而是亞洲、非洲、太平洋區及拉丁美洲多數初級商 

品生產國家所共有的現象，不管它們是否自稱爲發展 

落後國家。

六八.以農業經濟爲主的國家所生產商品的價値 

的不斷下跌因工業國家產品價格的不斷上漲而每下愈 

況，這曾使而且將績使已發展國家與發展落後國家兩 

者間的差異越來越大。世界上最後一個領土一告解放， 

政治殖民主義就要結朿了，但農業國家勢將績受經濟 

殖民主義之害，除非農產品生產與出口的目前情形大 

大地改變。在我們所贊成的自由經濟制度之下，要在 

世界市場中調整初級產品及製造品的價格那是一件難 

事。

六九.我們認爲解決發展落後問題的方法是對兩 

個主要原因同時下手：第一，通過經濟與技術協助去 

增加農業國家的產量，以抵銷初級產品的低價格，從而 

提高生活水準；其次就是促進農業國家的工業化，譲 

它們有對其主要產品加工的機會。這件事也需要技術 

合作及必需資金的捐助。

七〇 .倘要消除已發展國家對發展落後國家事實 

上所實行的經濟殖民主義,這兩項措施是必不可少的。

七一.聯合國各專門機關和質易及發展會議對發 

展落後問題應妥予注意，因爲這是世界上經濟、社會及 

政治弊病的主因。

七二.與總統最近新就職典禮有關的一件棗是巴 

拉圭曾接待了六十個特使囤，其中多由今天在此出席

大會的駐聯合國常任代表率領。它們駕臨本土，我們 

深感榮幸，讓我特再代表巴拉圭敬致謝意。這六十個 

特使團曾親眼看見我在經濟、社會及政治方面有顯著 

進步的一個局面。他們曾見到我們的經濟進步是基於 

自由企業、自由質易、及並未規定限額'與其他限制的自 

由進口與出口辦法，同時也是基於貨幣與經濟的穏定 

和對私人財產的尊重。它們也曾看到我們的社會進步 

主要是經由農村改革而使農村地主人數不斷增加，結 

果是不憑® 張的宣傳，不經內部的變亂，就能在最近 

五年來使地主增加了三萬人。社會進步亦歸功於城市 

工人們受到激勵而自動努力。他們充分享受一切權利， 

包括社會安全在內。他們也看見，由於各政黛參加本 

國政府，反對铍行使控制權，又有新聞與言論自由，政 

治改進遂益形鞏固。

七三 . 諺語說“一條鏈子不會較其最弱的一環爲 

堅固”本組織的每一舍員國均有力求自强的苡任，庶使 

聯合國运條鏈子更爲堅固。根據适一點想法，我@認 

爲作爲一個會員國，巴拉圭現在的情況與未來的'光明 

展望就是它對聯合國的最好貢獻。

七四 . 在本人結束發言以前，尙欲简略提及聯合 

國將於一九六五年慶祝其削立二十週年紀念一事。大 

會第十七屆會曾設立一個國際合作年涛備委員會〔決 

議案一八四四(十七)〕預料不久會接獲該委員會的報 

告書。作爲該委員會的成員國，本國對於凡提倡本組 

織會員國間_ 結的一切建議均願予支持，並願避免凡 

會引起爭執之事。我們旣受重託，認爲這是履行我們 

義務的正路。

七五 . 但是，本人欲以個人名義並以陸鎖國家代 

表的資格，現請大會各方一本善意，到時考慮一致通 

過一項決議草案作爲對週年紀念的一大貢獻。此項決 

議草案就那些不幸沒有通海口岸的國家的對外貴易問 

題提供了解決辦法。

七六 . 本人誠懇祝賀大會的成功。我們希望本届 

會議的努力能使它成爲聯合國歷史上最富有建設性的 

一届會議。

七七 . 主 席 ：茲請聯合王國代表行使答辯權。

七八 . Sir Patrick DEAN  (聯合王國）：本人感

謝主席讓我简短地行使答辯權。

七九.阿根廷代表於發言之際不僅提到我們兩國 

間幸有的友好關係，而且提到阿根廷對福克蘭窣島或
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馬勒維那羣島的要求。關於此事，我要稃明聯合王國 

政府對福克蘭S 岛及福克蘭获島屬地的主權是窀無疑 

問的，因此我正式表示保留本國關於該問題的權利。

八〇 . 主 席 ：在會議結束以前，本人請凡願於 

一般辯論中發言的代表，其尙未於發言人名単登記遒，

請卽登記。我要强調各代表圑務須與大會秘書處取得 

迚絡，以期確保一般辯論能繼績不斷進行，以免臨時 

因無發言人而中輟，否則會浪費玫贵時間而妨礙大會 

正常工作的進行。

千技四時三十分欲■會

第一二一三次會議

一九六三年九月二十四日 i 期二午前十時三十分紐约

主 席 ： Mr. Carlos SOSA  RODRIGUEZ 

( 委內瑞拉）

議程項目克 

一般辯論(續前）

一 . Mr. C A S T IE L L A (西班牙）：本届大會由 

委內瑞拉的Mr. Carlos Sosa Rodriguez擔任主席， 

我願以西班牙代表的資格，先向他敬讚數語。

二 . 我的敬意不僅是對一位卓越的朋友，不僅是 

對一位傑出的政治家及外交家，他擔任他的國家駐聯 

合國代表團囤長的成就當然是被選爲大會主席的理 

由；我向他致敬，亦卽是對委內瑞拉致敬。

三 . 此言發於一個西班乐人，任何西班牙美洲國 

家的名字在西班牙人的靈魂中引起深切的共鳴；它引 

起無限的回憶及希望；它激發我們深切懷抱的特有的 

情緖，其中擁有兩個高贵的因素，就是諒解及友愛。

四 . 委內瑞拉的名字今日使我.想起其國內的美好 

觉象，那個草原的景象，一大片內陸，氣勢莊嚴，有如 

委內瑞拉的卡斯提爾（Castile)。它令人想到卡里比海 

濟的思拉開波湖（Lake Maracaibo), 奧ill!達（Alonso 
de Ojeda)在此爲委內瑞拉施行洗禮；號稱美洲之苻椎 

的偉大安地斯山的容貌，运是酋日西班牙人熟知之路； 

最後遝有偉大的奧利諾科河(Orinoco)，巨川流到河 

口，如哿倫布當年所見，散爲千百道河渠，綠樹叢中，

恐芽居，爲加勒戈斯CR6mulo Gallegos)的秀龃散 

文提供興比。

五 . 但是我們所見的委內瑞拉並不只是一片巨大 

美麗的土地，或是悠久共同歷史的回憶，但也是波利

華( Sim6n Bolivar) 的偉大故鄕，爲統一的理想產生之 

所，波利華在一個半世紀以前SI劃的大陸團結計劃像 

是預言一樣地預示我們今日認爲絕對必3?的各種政 

治組織及事業。我作此語，抱有現時代西班牙人的光 

榮，認爲波利華是我所隸® 的社會的你大歴史人物， 

與昔日開13拓土者同爲英雄。我認爲他和聖馬丁(San 
Martin)及西班牙美洲獨立運動的許多其他領袖一樣， 

是西裔美洲人；這就是說一個美洲西班牙人，因爲他 

的國家成熟了，成爲一個眞正美洲人，但不管其所居 

之地的環境如何，仍然保持若干標準的西班牙美德，例 

如熱愛團結，擁護人類根本一家及在法律之前平等的 

理想。

六.因此我認爲我今日於一個委內瑞拉人任主席 

時發言，極有意義。因爲我們用同一語文，他可以不僅 

懂我的話，而且也知道這些話的全部意義，我要想說明 

使他和我所共屬的西班牙國家集囤的堅定團結關係， 

他自己也曾在這個發言臺上於一九六〇年十二月六日 

〔第八八三次會議〕以不可或忘的言詞，詳加描述。

七 . 在致敬之詞之後，但在繼績發言之前，我要 

有所追悼。我要略述一位許多在座者所熟知但於最近 

去世的人。我說的是一個熱烈擁護聯合國的人，對本 

組織的前途及解決國際問題的能力抱有誠摯的信心； 

他以其整個恢宏的人格，他的敏銳智惹，他的辯證天 

才，以及他作爲一個西班牙，承受爲聯合國先河的法律 

及政治傅統者的特質，致力於适些理想。我所說的當 

然是设近逝世的西班牙駐本組織常任代表Mr. Jose 
Felix de Lequcrica。我在繼續發言之前，必須從jii個 

時常聽到他發言的發言登上，追念故人，敬致吊唁，反 

映故友之情，也敬佩他迢個正直、明智及與敢的擁護各 

國人民間諒解，也可以說是聯合國使命的偉人。


